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5.10.2009 A7-0011/20 

Grozījums Nr.  20 
Renate Weber 
ALDE grupas vārdā 

 

ZiĦojums A7-0011/2009 
Renate Weber 
Kompetences konfliktu novēršana un noregulēšana kriminālprocesu ietvaros 

05208/2009 – C6-0036/2009 – 2009/0802(CNS) 

Čehijas Republikas, Polijas Republikas, Slovēnijas Republikas, Slovākijas Republikas 
un Zviedrijas Karalistes iniciatīva 
10. apsvērums 
 

Padomes priekšlikums Grozījums 

2. Ja nav bijis iespējams panākt 
vienošanos saskaĦā ar 10. pantu, jebkura 
iesaistīto dalībvalstu kompetentā iestāde 
vajadzības gadījumā nodod lietu Eurojust, 
ja Eurojust ir kompetents rīkoties 
atbilstīgi Eurojust lēmuma 4. panta 
1. punktam. 

2. Ja nav panākts konsenss sešu mēnešu 
laikā pēc tiešās apspriešanās sākuma, 
Eurojust tiek informēts par iemesliem, 

kuru dēĜ nav bijis iespējams panākt 
vienošanos, un tas, darbojoties kā 
kolēăija, izsniedz atzinumu saskaĦā ar 
Lēmuma par Eurojust 7. panta 2. punktu. 

Or. en 

Pamatojums 

Būtu jānodrošina pēc iespējas plašāka Eurojust rīcības brīvība, kā noteikts Padomes 

2008. gada 16. decembra Lēmumā 2008/426//TI par Eurojust stiprināšanu un ar kuru groza 

Lēmumu 2002/187/TI, ar ko izveido Eurojust, lai pastiprinātu cīĦu pret smagiem 

noziegumiem. 
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5.10.2009 A7-0011/21 

Grozījums Nr.  21 
Renate Weber 
ALDE grupas vārdā 

 

ZiĦojums A7-0011/2009 
Renate Weber 
Kompetences konfliktu novēršana un noregulēšana kriminālprocesu ietvaros 

05208/2009 – C6-0036/2009 – 2009/0802(CNS) 

Čehijas Republikas, Polijas Republikas, Slovēnijas Republikas, Slovākijas Republikas 
un Zviedrijas Karalistes iniciatīva 
12 pants – 2. punkts 
 

Padomes priekšlikums Grozījums 

2. Ja nav bijis iespējams panākt 
vienošanos saskaĦā ar 10. pantu, jebkura 
iesaistīto dalībvalstu kompetentā iestāde 
vajadzības gadījumā nodod lietu Eurojust, 
ja Eurojust ir kompetents rīkoties 
atbilstīgi Eurojust lēmuma 4. panta 
1. punktam. 

2. Ja nav panākts konsenss sešu mēnešu 
laikā pēc tiešās apspriešanās sākuma, 
Eurojust tiek informēts par iemesliem, 
kuru dēĜ nav bijis iespējams panākt 
vienošanos, un tas, darbojoties kā 
kolēăija, izsniedz atzinumu saskaĦā ar 
Lēmuma par Eurojust 7. panta 2. punktu. 

Or. en 

Pamatojums 

Būtu jānodrošina pēc iespējas plašāka Eurojust rīcības brīvība, kā noteikts Padomes 

2008. gada 16. decembra Lēmumā 2008/426//TI par Eurojust stiprināšanu un ar kuru groza 

Lēmumu 2002/187/TI, ar ko izveido Eurojust, lai pastiprinātu cīĦu pret smagiem 

noziegumiem. 
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5.10.2009 A7-0011/22 

Grozījums Nr.  22 
Renate Weber 
ALDE grupas vārdā 

 

ZiĦojums A7-0011/2009 
Renate Weber 
Kompetences konfliktu novēršana un noregulēšana kriminālprocesu ietvaros 

05208/2009 – C6-0036/2009 – 2009/0802(CNS) 

Čehijas Republikas, Polijas Republikas, Slovēnijas Republikas, Slovākijas Republikas 
un Zviedrijas Karalistes iniciatīva 
12 pants – 2.b punkts (jauns) 
 

Padomes priekšlikums Grozījums 

  2.b Attiecībā uz šo pamatlēmumu 
nepiemēro Lēmuma par Eurojust 
4. pantu. 

Or. en 

Pamatojums 

Attiecībā uz šo  pamatlēmumu un saistībā ar šīs apspriešanās darbības jomu nav iemesla 

ierobežot Eurojust kompetenci, kurai vajadzētu aptvert visu veidu noziegumu izskatīšanu. 

 

 


